
 

 

KONVENCIJA (BROJ 9) O NAMJEŠTENJU MORNARA, 1920.  

 
 

Član 1 

 
Radi primjene ove Konvencije izraz »mornari« obuhvata sva lica upotrijebljena kao članovi 

posade na brodovima, koji obavljaju pomorsku plovidbu, izuzimajući oficire. 

 
Član 2 

 
1.Namještenje mornara ne može biti predmetom trgovine koju vrši u lukrativnom cilju ma 

kakvo lice, društvo ili ustanova. Nikakva operacija namještenja ne može izazvati od strane 

mornara ma kog broda ma kakvu bilo nagradu, posrednu ili neposrednu, kakvom licu, društvu 

ili ustanovi. 

 

2.U svakoj zemlji zakon će propisati kaznene sankcije za svaku povredu odredaba ovog člana. 
 

Član 3 

 
1.Odstupajući od odredaba člana 2, svako lice, društvo ili ustanova koje sad obavlja u 

lukrativnom cilju posao namještenja može biti privremeno ostavljeno, po ovlašćenju Vlade, 

da produži ovaj posao, pod pogodbom da njegove operacije budu potčinjene kontroli Vlade, 

koja bi štitila prava svih zainteresovanih strana. 

 

2.Svaki Član, ratifikujući ovu Konvenciju, obavezuje se da preduzme sve potrebne mjere radi, 

što je mogućno brže, ukidanja posredovanja u namještenju mornara, koje se vrši u 

lukrativnom cilju. 

 

Član 4 

 
1.Svaki Član ratifikujući ovu Konvenciju, biće dužan da pazi da bude organizovan i održavan 

jedan sistem, stvaran i koji odgovara potrebama, besplatnih ustanova za namještenje mornara. 

Ovaj sistem moći će biti organizovan i održvan: 

a) bilo od predstavničkih udruženja brodovlasnika i mornara koja bi radila zajednički pod 

kontrolom jedne centralne vlasti; 

b) bilo, kad ne postoji ovako kombinovana akcija, od same Države. 

 

2.Poslove ovih ustanova za namještenje vodiće lica koja imaju praktičnog pomorskog 

iskustva. 

 

3.Kad jednovremeno postoje ustanove raznih tipova za namještenja biće preduzeta mjera da 

se koordinira njihov rad na nacionalnoj bazi. 

 

 
 

 

 



 

 

Član 5 

 
Biće ustanovljeni komiteti sastavljeni od jednakog broja predstavnika brodovlasnika i 

mornara, koji će biti konsultovani za sve što se odnosi na rad ovih ustanova.Za ostalo, 

pripadaće Vladi svake zemlje da precizira vlast ovih komiteta, naročito što se tiče izbora 

njihovog predstavnika van njihovih članova, njihove podčinjenosti državnoj kontroli i prava 

da prime pomoć od lica koja se interesuju za blogostanje mornara. 

 

Član 6 

 

U toku operacije za namještenje, mornar treba da sačuva pravo izbora broda,  a brodovlasnik 

pravo da izabere svoju posadu.  

 
Član 7 

 
Ugovor o najamljivanju mornara treba da sadrži sve potrebne garancije za zaštitu svih 

zainteresovanih strana, i biće date mornarima sve olakšice da ispitaju ovaj ugovor prije i 

poslije potpisa. 

 
Član 8 

 
Svaki Član, ratifikujući ovu Konvenciju, preduzeće mjere da olakšice za namještenje 

mornara, predvidjene ovom Konvencijom budu, obraćajući se po potrebi javnim ustanovama, 

na raspolaganju mornara svih zemalja koje su ratifikovale ovu Konvenciju, pod rezervom da 

su uslovi rada približno isti. 

 
Član 9 

 
Pripadaće svakoj zemlji da odluči da li će usvojiti ili ne odredbe slične ovima u ovoj 

Konvenciji, što se tiče oficira zapovjednika i oficira mehaničara. 

 
Član 10 

 
1.Svaki Član koji je ratifikovao ovu Konvenciju dostaviće Medjunarodnom birou rada 

raspoložive informacije, statističke ili druge informacije koje se odnose na nezaposlenost 

mornara i na rad Agencije za zapošljavanje mornara. 

 

2.Medjunarodni biro rada će preduzeti korake da obezbijedi koordinaciju razlličitih 

nacionalnih agencija za pronalaženje zaposlenja za mornare uz saglasnost Vlada i  

odgovarajućih institucija u svakoj zemlji. 

 
 
 


